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PODER 

En la ciudad de Ingelheim, a los 15 días del 

mes de Febrero de 2012, los señores 

Dr. Hauke y Dr. Gann a nombre y en 

representación de Boehringer Ingelheim 

Auslandsbeteiligungs GmbH, manifiestan: 

PRIMERA.- COMPARECIENTES: Comparecen 

los señores Dr. Hauke y Dr. Gann en su 

calidad de representantes legales de 

Boeñringer Ingelheim Auslandsbeteiligungs 

GmbH, legalmente constituida bajo las leyes 

de Alemania con domicilio principal en la 

ciudád de 55216 Ingelheim am Rhein, Binger 

Strasbe 173, a la que en adelante se le 

denofminará simplemente la “MANDANTE”, 

quie) en forma libre y voluntaria a través del 

presgnte otorga poder a favor del señor 

JORGE ASTUDILLOf a quien en adelante se le 

podr: denominar simplemente 

IDATARIO”, para que de forma 

viduál representen a la MANDANTE en la 

Repibli | Ecuador, 

ro DEL MANDATO: El 
AN 10! está facultado para 

répresent la MANDANTE en todos los 

rats que se deriven de la calidad 

HRINGER INGELHEIM DEL 

LTDA., de nacionalidad 

ecuatWl , en la cual la MANDANTE posee 

participationes. Para el cumplimiento de 

este encargo podrá realizar todos los actos 

necesarios para ejercer los derechos y 

cumplir las obligaciones que le correspondan 

a la MANDANTE en su calidad de socia, en 

especial: suscribir certificados de aportación, 

presentar peticiones al Superintendente de 

Compañías, presentar la información a la que 

está obligada según la legislación 

ecuatoriana, en calidad de socia, registrar las 
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PROXY 

In the city of Ingelheim, on February 15, 

2012, Dr. Hauke and Dr. Gann on behalf and 

in representation of BOEHRINGER 

INGELHEIM AUSLANDSBETEILIGUNS GMBH 

declare: 

FIRST.- APPEARERS: Dr. Hauke and Dr. Gann 

appear as legal representatives of 

Boehringer Ingelheim Auslandsbeteiligungs 

GmbH legally formed under the laws of 

Germany, with principle address in the city of 

55216 Ingelheim am Rhein, Binger Strasse 

173, which hereinafter will be simply called 

the “MANDANT”, who freely and by his own 

will through the present hereby grants a 

Proxy in favor of JORGE ASTUDILLO, who 

hereinafter will be simply called 

“REPRESENTATIVE”, for acting individually 

representing the MANDANT in the Republic 

of Ecuador. 

SECOND.- SCOPE OF THE MANDANT: The 

REPRESENTATIVE has the capacity of 

representing the MANDANT within all the 

acts and contracts derived from its capacity 

of member of BOEHRINGER INGELHEIM DEL 

ECUADOR CIA. LTDA. of  Ecuadorian 

citizenship in which the MANDANT has 

shares, For the fulfillment of this task, the 

REPRESENTATIVE will be able to carry out the 

necessary acts for executing all the rights and 

fulfill the obligations that correspond to the 

MANDANT as  shareholder, specially, 

subscribe shares, file petitions to the 

Superintendent of Companies, present the 

information which they are obliged to 

provide according to the Ecuadorian laws, 

and as shareholders, register investments 

made by
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inversiones que realice la MANDANTE en el 

Banco Central del Ecuador. 

El MANDATARIO tiene la atribución de 

contestar demandas e intervenir judicial y 

extrajudicialmente para defender los 

derechos e intereses de la MANDANTE, en 

cuyo caso podrá contratar a un abogado, 

realizar y celebrar a nombre de la 

MANDANTE, todos los actos y contratos que 

se requieran ante las entidades y/o 

autoridades competentes, judiciales, 

administrativas, públicas, semipúblicas oO 

privadas del Ecuador, pues está investido de 

las más amplias facultades. 

En general, el MANDATARIO podrá hacer, a 

nombre de la MANDANTE, todo aquello que 

sea necesario para cumplir a cabalidad con el 

mandato conferido y para proteger los 

derechos e intereses de la MANDANTE, por 

lo que ninguna entidad y/o autoridad pública 

o privada del Ecuador podrá alegar 

¡insuficiencia de poder. El MANDATARIO por 
a 
ningún motivo será personalmente 

Pingo de las obligaciones de la 

ADE E, conforme lo dispone el artículo 

4 Ley Reformatoria a la Ley de       
tod dispuesto en el artículo 1 de la Ley 

Reformatoria a la Ley de Compañías del 

Ecuador, publicada en el Registro Oficial No. 

591 de 15 de mayo de 2009, el presente 

poder no deberá ni inscribirse ni publicarse 

por la prensa en el territorio ecuatoriano. 

CUARTO.- DURACION.- El presente poder es 

otorgado por tiempo indefinido. 

the MANDANT in the Central Bank of 

Ecuador. 

The REPRESENTATIVE has the obligation of 

answering claims and intervening judicial and 

extra judicially for defending the rights and 

interests of the MANDANT, in which case a 

lawyer can be hired, carry out and enter on 

behalf of the MANDANT, all the acts and 

contracts required before the entities and/or 

competent judicial, administrative, public, 

semi public or private authorities of Ecuador, 

since they have the highest faculties. 

In general, the REPRESENTATIVE will be able 

to carry out, on behalf of the MANDANT, 

everything that is necessary for fulfilling the 

granted mandate and for protecting the 

rights and interests of the MANDANT, for 

which no public nor private authority of 

Ecuador could allege insufficiency of proxy. 

The REPRESENTATIVE for no reason will be 

personally responsible of the obligations of 

the MANDANT according to what is disposed 

by article 1 of the Reformatory Law to the 

Law of Companies of Ecuador, published on 

the Official Register No. 591 of May 15", 

2009. 

THIRD.- FORMALITIES: According to what is 

disposed on article 1 of the Reformatory Law 

to the Companies Law of Ecuador, published 

on the Official Register No. 591 of May 15", 

2009, the present proxy shall not be either 

registered or published by the media within 

the Ecuadorian territory. 

FOUR.- TERM: The present Proxy is granted 

for an undefined time.



  

Mr. Christian Hauke Dr. Jochen Gann 

Nationality: german german 

Marital Status: married married 

1.C.: 2173485125  1.C.: L5J67KF77 

Profession: lawyer industrial engineer 

Domicile: 55131 Mainz 65197 Wiesbaden 

Beuthener StraRe 7 Rúdesheimer Str. 12 

15 February 2012 V 

Boehringer Ingelheim 

Auslandsbeteilungs GmbH 

ppa. 

E 
Dr. Hauke Dr. Gann 

   

Mr. Christian Hauke 

Nationality: german 

Marital Status: married 

1.C.: 2173485125 1.C.: 

Dr. Jochen Gann 

german 

married 

L5J67KF77 

Profession: lawyer industrial engineer 

Domicile: 55131 Mainz 

Beuthener StraBe 7 
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UR.Nr. 335/2012 
Hiermit beglaubige ich die vorseitigen vor mir gefertigten Namensunterschriften der 

Herren: 

e Dr. Christian Hauke, 

geboren am 31. August 1947, 
gescháftsansássig in 55216 Ingelheim am Rhein, Binger Strañe 173, 

e Dr. Jochen Gann, 

geboren am 26. Juni 1964, 
gescháftsansássig in 55216 Ingelheim am Rhein, Binger StraBe 173, 

mir von Person bekannt. 

elheim am Rhein, den_15. Februar 2012 /Ge 

APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

  

Bundesrepublik Deutschland 

Diese óffentliche Urkunde   
hterschrieben von Horst Heintskill 

¡dé Eigenschaft als Notar 

e ist versehen mit dem Horst Heintskili - Notar in Ingelheim am 

     
'Ségel/Stempel Rhein 

Kostenrechnung: 
Gebiihr fir die Erteilung Bestátigt 
der Legalisation 
Wert: 20.000,00 € 5. in Mainz 6. am 22.02.2012 
JVKostO v, 26.7.1957 
¡V.m. $ 45 KostO 7. durch die Prásidentin des Landgerichts 

Gebúhr: 18,00 € 

Wilhelm 
Justizbescháftigte 

8. unter Nr. 248/2012 

10. Unterschrift 

Aros NA. 
arllese Dicke     
  

 



  

  

RAZON:- DE CONFORMIDAD CON_EL NUMERAL CINCO DEL ARTÍCULO 

DIECIOCHO, DOY FE Q EL DOCUMENTO QUE EN COPIAS ANTECEDE 

CONSTANTE DE P2UATRO IGUAL A ORIGINAL QUE H 

  

  

 


